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I Dejanje. ( V sobi nekega veCega hotela )

1. Prizor.

Janez ( obloZen s karnirji pride na oder, jih odloZi
potem poskoc€i in zapoje ) :

Ameriko sva zapustila
Velik’ sveta sva prehodila
Sest mescev je Ze skor preslo
Kar videl sem Ameriko.
Kmal’ bova Ze na zadnjem’ konc sveta
To jaz in moja pamet meniva’.
( Se ponavlja ).
Po morju sva se dolg’ peljala
Je hitro bar¢ica plavala
Prestala hud sva tud’ vihar
Je resil barko le kermar.
Kmal’ bova Ze na zadnjem konc’ sveta
To jaz in moja pamet meniva.
( Se ponavlja )
AngleZko videl sem deZelo
In tud’ Holandsko lepo, belo
Nazadnje pa Slovensko to
Kjer moje zdaj stanvanje bo.
Ja, kmal bva Ze na zadnjem konc sveta
To jaz in moja pamet meniva.
( Se ponavlja )



Jaz in moj gospodar sva dospela sre€no v to mesto. Janezek, res lepo in fletno
zivljenje imas! V Ameriki te je gospod gonil semtertje, zdaj pa te je obloZil kakor
krakovsko kobilo. Resnica je sicer, da je moj gospod dober in radodaren; na njegov
god, ali na novo leto ni 3e nikoli darilo izostalo. Se bolj pa bi bil z njim zadovoljen,
ko bi ne bil tako ¢meren, ali kakor u€enjaki pravijo, »mehalohalonicen, ali tako
nekaksno. Pa trebuh me spominja, da bi bilo ¢as, mu nekoliko postre¢i. PriSel sem
danes iz tako dolge i teZavne poti, in vendar Se nisem okusil ni¢ gorkega dnes, kakor
pol kopuna in skledo juhe, in vendar bo ura Ze kmalo — deset. Da, pozvonil bom.

( Pozvoni )

2. Prizor.

Janez in toCaj.

Tocaj : Vi ste mi pozvonili, kaj zahtevate ?
Janez ( oSabno ) : PerviC zame kaj prigrizka, drugi¢ mojemu gospodu zajterk, tretjic,

CetrtiC, petiC, glejte, da se poberete. ( To€aj gre )
( Sam ) Tedaj sva v moji rojstni deZeli, na Slovenskem. Sicer nima ta zemlja nic¢
posebnega zame, kar bi druge ne imele. Ravnam se jaz po pregovoru, kterega sem
veckrat sliSal od mojega gospodarja — dasiravno se on ne ravna po temu - : Kjer je
dobro, tam je dom.

3. Prizor

. Janez. Tom Smith.

Tom Smith : Kar sem imel opraviti, sem storil; ti si menda pospravil po sobi,

kakor sem ti veleval.

Janez : Vse sem storil, kar ste mi zapovedali in Se veC.

Smith : Kako to menis ?

Janez : Dal sem si jedi prinesti, in to mi niste zapovedali.

Smith : Tiho ! Tiho ! To denarnico spravi v ono omaro, tudi to popotno torbo postavi
tjekaj ! Bil sem tacas pri mojemu nekdanjemu prijatelju Ko3arju, kteri mi je
bil prevzel sre¢o mojega Zivljenja. On je tacas, kar ga nisem vidil, zelo
obogatil, pa me ni spoznal, in tudi jest mu svojega imena nisem razodel.
Nektere menjice, ktere imam na njegovo firmo, sem mu oddal, in on je
obljubil, jih po svojemu prvemu komiju poslati. Imam pa tudi zate opravilo.
Pojdi na trg, in nakupi, kar potrebujem za naSe stanje. Tu ima$ potrebni denar
( Mu da nekoliko denarja ).

Janez : Da, prav. In ako bo kaj ostalo, bom nazaj prinesel, kaj ne, milostljiv gospod ?

Smith ( smehljaje se ) : Ze vem, zakaj tako vpraZas, pa le ohrani, kar bo ostalo, saj

pac veliko ne bo. In potem tudi vprasaj, ako se ti kaka priloZnost ponudi, ali
in kje v temu mestu stanuje kaki Jakob Svantevi€. Kakor ti je znano, sem bil
1898 leta iz svoje domovine pregnan, in zato bi zdaj rad pozvedel, kako se kaj
godi mojim znancem i prijateljom. Pa ne pravi mkomu od kje prideva in kam
sva namenjena.

Janez : Storil bom, kakor zahtevate gospod ! ( Odide )
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Smith ( sam ) : Vedno sem ljubil svojo domaco deZelo, milo Slovensko. Pa mnogo
vzrokov me je pregnalo iz nje, in zdaj povernivsi se najdem vse spremenjeno.
Seveda, tudi jaz nisem ostal nespremenjen. Reven sem Sel v Ameriko — bogat
se povrnem od tam. Z ranjenimn srcom sem se tje podal, - z ozdravljenim se
zopet povrnem. Mladenski ogenj me je tje zapeljal, nazaj me pripelja ljubezen
do svoje mile domovine. Tako sem tedaj zopet v svoji deZeli, med svojimi
znanci in prijatelji, in vendar ne vem, €e e Zive. HoCem ostati nepoznan,
morebiti tako kaj ve€ pozvemo, ko poznan. On, Ko#ar, se ni zelo spremenil,
ali ona, ktera mi je vzela vso sreCo po€iva v mrzlem grobu. Jaz ji odpustim.
Tedaj - - - ( Nekdo trka ) : Notri !

4. Prizor.

Smith. Viljem.
Viljem ( vstopi ) : Prosim ali ste Vi gospod Tom Smith iz Amerike ?
Smith : Da, ta sem. Kdo pa ste Vi, in kaj zahtevate od mene ?
Viljem : Jaz sem prvi komi gospoda KoSarja, in Vam tu prinesem denar za menjice.
V glavnih bukvah je Ze vse zapisano, torej bodite brez skrbi, gospod !
Smith : Lepa hvala za va$ trud. Tu imate malo spoznanje za va3e delo.
( Mu poda banknoto ).
Viljem ( se razZaljen umakne ) : Lepa hvala za Va3 denar, vendar ga ne morem vzeti,
ker je bila moja dolZnost, da sem Vam prinesel.
Smith : Dragi mladene¢ z VaSo nesebi¢nostjo in z Vadim po3tenim obrazom ste moje
zaupanje pridobili, toraj ne boste zamerili, ako Vas vprasam, kako Vam je ime
Viljem : Ako Vam je, gospod na mojemu imenu kaj leZeCe, piSem se Viljem Svantevi¢
Smith ( zavzet ) Kaj : SvanteviC se piSete ?
Viljem : Kaj vas to ime tako prestrasi. Znabiti vas to ime na Zalostne dogodke Vasega
Zivljenja spominja.
Smith : Ni¢, ni¢. Nekaj iz mojega Zivljenja mi je v glavo padlo. Pa kdo je bil Va3 oce?
Viljem : Moj oce so bili precej bogat kupec, zgubili pa so barko in zaradi tega prevet
Zalovaje v revsini umerli.
Smith : In nimate nobenega ~ - -

5. Prizor.

- Janez pozneje Ancika, Viljem in Tom Smith.

Janez : Ne zamerite, gospod, ¢e motim. Neka lepa deklica je pred vrati in i¥Ce nekega
gospoda Zmankovica ali Svankovica, tako nekaksno !

Smith : Gospoda Svantevica, hoCes rei ! Naj kar vstopi !

Janez ( odide in pripelje Anciko ) Tale je !

Ancika : Gospod predstojnik Vam to pismo posljejo in Vas lepo pozdravijo, pa tudi
gospodiéna Ljudmila.

Janez ( opazuje med tem govorom Ancko in reCe nastran ) Lepo dekle, v resnici, kako
bi neki mogel bliZe. ( Misli ) Ze vem, spremljal jo bom.

Ancka se poslovi in odide, Janez z njo ).
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6. Prizor

Tom Smith in Viljem

Smith : Ker nisemn mogel pred vprasanja dokoncati, nimate nobenega sorodnika,
gospod !

Viljem : Nobenega. Moj o€e so scer imeli dva brata, pa eden je umerl Se pred njimi,
drugi pa je bil leta 1898 nekaj v homatije tistega Casa zamotan, in je moral
zaradi tega beZati v Ameriko. Potem nisem ni¢ vec sliSal o njem. Ako imate
kaj naro€iti g. KoSarju, prosim povejte, ako ne, se poslovim. Zahvaljujem se
Vam za zaupanje, ktero ste mi med vsem delovanjem skazali. ( Hoce oditi )

Smith : Prosim, mladi gospod pocakajte, da plajS¢ obleem, pojdeva kaplico dobrega
vina izpiti. ( Odideta )

Medigra.
( GlediSce se spremeni v Ko3arjevo sobo, zadej je denarnica g. Ko3arja ).

7. Prizor

Ljudmila in Ancka

Ljudmila : Neki ptujec iz Amerike je bil danes pri mojemu o€etu, in mu je prinesel
nektere menjlce Denar mu je menda nesel Viljem.

Ancka : Da, da, je Ze res. Jaz sem mu nesla pismo od oCeta -

Ljudmila : Komu, ptujcu ali Viljemu ?

Ancka : Viljemu.

1judmila : Cudno se mi zdi, da Viljema $e danes ni bilo ni¢ k meni, ker vedno pride,
kadar gre iz pisarne. In vendar bo ura Ze kmalu ednajst, in o tem ¢asu gre
navadno proti domu.

Ancka : Mora Ze imeti posebne opravke, ki ga zaderZujejo. Veste, da ne zamudi
nobene minute, ktero si more odtrgati, da bi jo Vam ne daroval. On vas ljubi
iz vsega srca, boljega ljubivca bi Vam ne bilo mogoce dobiti.

Ljudmila : Nagajivka ! Saj to sama vem, in zato ga tudi jaz ljubim iz vsega srca,
bolj ko vsakega druzega na svetu.

Ancka : To ni ¢udno ! Saj je tudi lep in mlad, da malo tacih. Povrhu pa ima dobro
srce, in Vam postreZe, kar more.

Ljudmila : Resni¢no je, kar poves. Ko sve bile predv€eraj$njim na plesiScu, me ni
veselilo ne ples, ne godba, ne govorjenje, dokler njega ni bilo. Kakor hitro
pa je on priSel, vse je v mojih oceh lep3e postalo. Ne razumem se prav.
Dokler ga nisem ljubila, bila sem mirna, veselilo me je petje, ples, godba,
zdaj pa gledam le njega, in celo v spanju ga vidim.

Ancka : Iz tega previdite, da Vaju je Bog enega za druzega odlo€il. Tudi Viljem Vas
nikdar ne pozabi, kakor jaz menim.

Ljudmila : Ce naju je Bog enega za druzega odlo¢il, naju ne bo nihée mogel lo€iti.

Ancka : Kdo bi pac to hotel ? Ali ne veseli vsakoga, viditi zaljubljena ?
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Ljudmila : Ti pozabis, da imam oceta, da njemu ni znano najna zveza; pozabis, da je
Viljem reven, moj o€e pa bogat, da moj ocCe niso trdega srca, pa vendar
predtegujejo bogate; pozabis, da nimam dobre matere, ktera bi znala

- potolaziti oCeta, vse to pozabis.

Ancka : Va$ oce Vas sr¢no ljubijo, tedaj ne bodo tako trdi, da bi vaju lo€ili in ne
dovolili Vase zveze. Moja stara mati, Bog jim daj dobro! So veckrat rekli :
Bogati in revni naj se skup moZe in Zenijo, zakaj tako se svet enaci. In
resnica je to, Vi ste bogati, on je reven, Vi imate toliko, da sta oba lahko
sretna. Cemu tedaj Se vet, kakor Ze imate.

Ljudmila : To tudi jaz mislim, pa dvomim, ¢e imajo tudi moj oce enake nazore.

Ancka : In tudi to je resni€no, pa priakujte najbolje od dobrote VaSega oceta, in - -

Ljudmila : ( Nekdo trka ) Notri !

8. Prizor.

Viljem, Ljudmila, v zaetku Anc¢ka, pozneje Zvijac.

Viljem : Dobro jutro, draga moja ! Ne zameri, da sem se toliko asa pomudil in te
samo pustil. Pa opravilo in dolZnost je prvo, potem Se le kratkoCasenje.
Pa kako si spala ? Si se li dolgocasila ?

Ljudmila : Spala sem dobro, sanjalo se mi je od Tebe. Dolgocasila sem se pa Ze zlo,
in komaj sem ¢akala Tvojega prihoda. Pa hvala Bogu ! Da Te zopet imam,
zadovoljna sem, da Te le vidim.

Viljem : Kako srecen sem, da me Ti ljubis. Cudim se le, da Te vsi ne ljubijo, tako
ko jaz.

Ancka : Jaz odidem, da varujem, ako pridejo oce.

Ljudmila : Prav ima3. ( Ancka odide )

Zvijac ( Se prikaZe pri oknu , kteri drZi na vrt i ju poslu3a )

Ljudmila : Tedaj sva sama. Tvoja ljubezen Ze dolgo trpi, Ze skoro poldrugo leto.
PriSel je toraj Cas, da razodeneva najino zvezo mojemu ocetu.

Viljem : To je, da. Pa Se malo pocakajva, Se malo se ljubiva, brez da bi kdo vedel,
da se ljubiva, kdo drugi, kakor ti, jaz in Ancka.

Ljudmila : Naj ti bo. Drevi pa bodeva imela o navadnem &asu kratek pomenek na vrtu
in tam ho¢eva dolo¢iti, kedaj bodeva razodela najino ljubezen ocetu.

Ancka ( prihiti ) OCe gredo ! Hitro se poslovita !

Viljem : Z Bogom, tedaj, moja draga do drevi ! ( Jo objame, poljubi in gre )

Ljudmila : Drevi ob ednajstih gotovo !

( Zvija€ tudi odide ).

9. Prizor.

Kosar, Ljudmila i Ancka.
Ljudmila ( leti oCetu naproti i ga poljubi ) Dobro jutro, dragi ocka !
Kogar : Bog ga daj ! Moja ljuba héerka, moje edino veselje.
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Ljudmila : Tako ste pridni i delavni, da se bojim za VaSo zdravje. Tolikokrat sem
Vam Ze povedala, da se nikar toliko ne trudite, ker Ze niste vec tako zdravi
in trdni, ko nekdaj.

Kosar : Da, vse je resnica. Pa moji ljudje ne delajo tako pridno, ako jaz nisem pri

njih in vedno se bojim, da - - -

Ljudmila : Ne, ne ! Zakaj se bojite ? Ali ni Viljem tako skrben za Va3o blagostanje,

ko Vi sami ?. :

Kosar : Vse res. Pa vendar sem jaz navajen skoz vse Zivljenje dela i truda, in tudi

zdaj se ne morem navaditi lenobe. :

Ljudmila : Saj imate pravico zato, ljubi ocka, saj ste vse svoje Zivljenje delali, iz

zdaj se smete opofiti od truda i dela.

Kosar : Ali si bila danes Ze pri sveti masi, ljuba héerka ? :

Ljudmila : Ne Se. Saj veste, da grem k pol dvanajsti masi, in zdaj se bom precej

napravila z Ancko na pot. |

Kosar : Le prosi Boga, da me 3e dolgo ohrani, in mi da sreo in zdravje, da bom

mogel Se dolgo €asa skrbeti zate.

Ljudmila : Storila bom to, kar ste mi rekli ljubi ocka. Ancka, pojdi, greva v cerkev.

Antka : Da, toliko pofakajte, da Vam malo poravnam oblacilo. Tako ste lepi, da bodo

vsi o&i za Vam obracali. Tu so bukve, in tu imate ruto za pocez. ( Jo ogerne ).

Ljudmila : Daj $e, klobu¢ek sem. Tedaj : Bog Vas ohrani, ljubi ocka ! ( Odidete ).

Kosar : ( sam ) Moja héerka je res postala lepa. Ravno taka je, ko je bila njena mati.
Razcvetela je, ko pomladna roZica, in ne poznam dekleta, ki bi bilo pri taki
lepoti tako pridna in poboZna, ko moja héerka. In resnica je, ona ne pogleda
nobenega moZkega, pa tudi ni potreba, da bi pogledala, koga druzega, kakor
onega, kterega ji bom jaz soproga odlo&il. Scer jih ni veliko, ki bi bili
pripravni za-njo in ki bi bili tako bogati, kakor jaz, pa vendar bo vzadnje
priSel pravi, kteri bo dobil njo in z njo veliko premoZenje.

10 Prizor.

- Kosar in Zvijac.

Zvija¢ ( ves rude¢ ) Dobro jutro, dragi prijatelj mojega ofeta. Vi ste vendar pridni,
nikoli ne potivate od VaSega dela. Od jutra do vetera sedete v Vasi kupCijski
sobi. Srecen sem, da Vas vendar enkrat samega dobim.

Kosar : Kako to ? Kje ste pa hodili, da ste tako rudeci.

Zvija¢ : Nikjer, saj nisem rude¢ zaradi hoje, ampak zaradi druzih redi.

Kosar : Menim, da tudi sram ni vzrok Vasi rudecici, to ni misliti.

Zvija€ : Ja vendar ste zadeli.

Kosar : Tedaj sram Vas je, in Cesa Vas je sram ?

Zvijat : Ne ravno svojih pregreh, temve¢ ptujih. Videl sem, kako se zaupanje v skodo
premeni marsikomu, kteri preve¢ veruje tacim, ki se delajo sveti in poboZni
in vendar so strupeni gadje.

Kogar : Kako to mislite ? Kako govorete, da Vas ne morem razumeti. Vse Vase
govorenje mi je nerazumijivo.
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Zvijat : I, no ! Danes sem bil tako srecCen, ali tako nesreCen, kakor hocete, da sem
nasel gada, kteri Vam me3a strup. Da, marsikoga mika VaSe premoZenje.

Kosar : Od koga govorete ? Koga mika moje premoZenje, i kdo je gad, ki mi me$a
strup.

Zvijac : Bolje je, da Vam ne povem skrivnosti, ktero sem danes zvedel in Vam ne
odtegnem miru VaSega srca.

Kosar : Ne pustite me tako dolgo v negotovosti. Kajti huja je neznana negotovost,
kakor najhujsi znana gotovost. Ne skrivajte mi nic.

Zvijac : Ker me tedaj tako silite, Vam povem s krvavim srcom, kar sem ravno zvedel.

- VaS$a h¢i ni prosta. ,

Kosar : Seveda, da ni prosta, dokler jaz Zivim; to mi ni bilo treba praviti, ker sam vem.

Zvijac : Kaj me tedaj vprasate ? Jaz sem mislil, da Se ne veste, da vsaki dan in 3e celo
po nodi sprejemlja nikoga, kterega ime ne zve od mene Zivi Clovek.

Kosar : LaZnjivec ! Obrekovalec ! Ti hoce§ ofemiti pred mojimi o€mi mojo lastno
héer ?

Zvija€ : Saj sem vedel. Namesto hvale, da skrbim za VaSe blagro, sem ozmerjan.
Tedaj, z Bogom, dragi gospod. ( Hoce oditi ).

Kosar : Ostanite ! Ne zamerite mi, to je preve¢ zame ! Ne zamerite bolecini in Zalosti
potrtega oCeta. Nadaljujte, kdo je zapeljivec, - ne! ne! popred 3e spricajte,
da to ni laZ, da govorite resnico. Spri€ajte ! SkaZite prijatelj ! Ne dajte se
dolgo prositi.

Zvija€ : Na VaSe zahtevanje Vam tole odgovorim : Drevi ob ednajsti uri me pocakajte
v Vasi sobi, in peljal Vas bom tja, kjer bosta imela pomenek. Drevi ob
ednajstih tedaj. ( HoCe oditi )

Kosar : Malo Se poCakajte ! Kdo je njeni Jjubivec ?

Zvijac : Ne imenujem ga, kajti on je moj prijatelj.

Kosar ( misli ) : Ni mogo¢e ! On ne ! On me ljubi preve¢, da bi mi to storil.

Zvijac¢ : Kdo ?

Kosar : Va$ najbolji prijatelj je Viljem in on me ni izdal.

Zvijac : Ker ste ga vganuli, ne morem in no¢em vec tajiti.

KosSar : On tedaj ! In tako sem ga ljubil. Precej mora iz hiSe.

Zvija¢ : Pomislite ! Drevi Vam bom dal spriCalo v roke. Ne dajte zapaziti, da veste to
skrivnost.

Kosar : Bog to je preveC zame. Bog ! Bog ! ( BeZi obupno iz sobe )

11. Prizor.

Zvija€ ( sam )
Tebi sem podZgal in tudi unima dvema. Viljem zgubi sluZbo, Ljudmila sreco, stari
ljubezen do nje. Mlada golobica se bo bala besede ofetove, ga bo ubogala in moja bo.
Tako je $e vendar mogoce, da doseZem svoje namene. Ako se mi drugo tako posreci,
kakor prvo, potlej nima Viljem sluZbe, ljubezni, Casti in zadnje dvoje ga bo umorilo.
Se te éaka sreca, Zvijag, Se ti bo svetilo solnce, ha, ha ! Sre¢a, denar, ona !
( Zagrinjalo pade )
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Drugo dejanje
( Soba kakor v medigri )
1. Prizor.

Ljudmila i Zvijac.

Ljudmila : Veste, da Vam zaupam, kakor prijatelju Viljemovemu, kterega poznam
postenega ¢loveka in zato se ni treba bati mi razodeti, kar imate na srcu.

Zvijac: Draga gospodi¢na, ne zamerite ako Vas nehote nadlegujem z mojo prosnjo,
vem, da se me boste usmilili in me boste ozdravili.

Ljudmila : Ste tedaj bolni ? Zaupajte se dobremu zdravniku.

Zvija¢: Edini zdravnik, ki me mora ozdraviti, ste Vi.

Ljudmila : Ce je tedaj v moji mo¢i Vam pomagati, storila bom vse.

Zvijac: Moja bolezen je sr¢na in to zamorete ozdraviti z vaso ljubeznijo. Da, jaz
Vas ljubim in Vas prosim nasprotne ljubezni. Nisem se upal poprEJ razodeti
svojo ljubezen, ker sem se bal Vas razjeziti.

Ljudmila : ( se obrne jezna od njega ). Gospod tega ne govorite ve¢ z menoj, ni mi
mogoce Vas usliSati; spoStujem Vas, kot prijatelja mojega oceta, pa druge
ljubezni ne zahtevajte od mene, ako hoCete, da ne bom jezna na Vas,
odidite !

Zvija€: Ne, draga gospodicna, ne grem, le z Valm sem upal moje Zivljenje koncati,
toraj Vas Se enkrat prosim, ne odrecite mi Vase ljubezni akone ( obupno )
boste Vi uzrok mojega prehitrega konca.

Ljudmila : Pojte, pojte !

ZvijaC: ( Zalostno ). Tedaj ga ni na svetu, kteri bi me ljubil, imel sem prijatelja,
pa on ni veC zame, jaz ga zaniCujem.

Ljudmila : Koga mislite ?

ZvijaC: Nekoga, kterega tudi Vi poznate.

Ljudmila : ( zatudena ) Va$ najbolji prijatelj, kterega jaz poznam, kdo je ta ?

Zvija€: Posludajte, kaj je meni ljubezen do njega vzelo : Imel je v svoji oblasti srce
mladega, revnega deklica, on jo je pustil in tako Se dve drugi in zato se je
obesil zopet na eno, ktero jaz pomilujem.

Ljudmila : ( mogo€no ) Vem, koga mislite, on kterega imenujete Vasega prijatelja je
slep, ker ne vidi, kakoSen sovrag ste mu. Poberite se, ako ne poklitem
oCeta.

ZvijaC: (lokavo ). Le pokliCite ga, da bo videl svojo nezvesto hler.

Ljudmila : ( prestraSena ) : Tedaj grem jaz, ker Vi noCete. Se danes bo Viljem zvedil,
kterega sovraZnika ima za hrbtom. ( odide.



2. Prizor.

Zvijac sam ( gre za njo, pa kmalu pride nazaj )
Odsla je, sam sem ( pogleduje okoli sebe ), zopet sreCna priloZnost, dose¢i moj drugi
namen, prijatelju vzeti ¢ast i sluzZbo. Ne zdi se mi sicer ¢udno, da me noce, ker ljubi
Viljema, pa vendar me jezi in se bom mas€eval. V tej sobi ima stari svoj denar, tam
je omara, tu imam kljug, lepa priloZnost, nikar jo ne zamudi Zvijac ! Da pozabil jo bom
( hodi hitro po sobi, nekdo trka, a Zvija¢ ne slisi ). Ako mu ukradem par tolarjev,
mu ne bo $kodovalo, saj bo tako njegov denar moj, kakor prihodnjega zeta ( zopet
nekdo trka, pa on ne slisi ). Tedaj na delo, da me kdo ne dobi pri takem opravilu
( gre k blagajnici, jo odpre, vzame nekaj tolarjev, del spravi v Zep in zapre ). Delo je
tedaj dokoncano, le Se denar nesem v Viljemovo sobo. Stari bo e danes zapazil, da mu
manjka nekaj denarja in jaz ga bom Ze pripravil na misel, da ga je Viljem ukradel
i vzeta mu je sreCa, sluzba, ljubezen — i cast. ( odide )

3. Prizor.

‘Tom Smith i Janez.
T. Smith : Stra3ne besede sem sliSal. Kaj mi je storiti ? ( misli ) Kaj mi svetujeS Janez.
Janez: Pocakajva gospod, bova vidila, kaj se bo naprej zgodilo, a potem gospod,
potem bo kaZo pihal i ricet jedil na Zabjeku.
T. Smith : Ubogi ¢lovek se mi smili, ko bi mu ta hudobneZ ktero natvezal, ( mosko )
Pa saj Se Zivi T. Smith, brez skrbi naj bo, paziti hocem na njega, kot oce in
na onega kot sodnik na hudobneza.

4, Prizor.

. Ancka. Prosnja !

Janez :  Oh, moja ljuba deklica, kako si lepa, roZice ti rasejo na obrazu.

Smith: No, Janez ti postane$ e poet, kakor vidim in to iz same ljubezni.
Deklica, kako ti je pa ime ?

Ancika : Jaz sem kameralica gospodi¢ne Ljudmile. Kdo ste pa vi gospod, ker Vas
najdem v ptuji sobi ptujega ?

Janez :  Sem jaz tudi ptujec, ljuba An¢ika, bi mene tudi ne poznal ?

Ancika : ( zarudeci). Da, tebe Ze poznam

Janez :  Oh le en poljubek, ljuba Ancika.

T. Smith : No, in to pri¢o mene. Pa deklica povej mi kje je gospod Martin Ko3ar ?

Ancika : Gospod so v druzbini sobi.

T. Smith : Sam ?

Ancika: Sam

T. Smith : Tedaj Janez, ti poZakaj tukaj toliko €asa, da jaz pridem od svojih opravilu
nazaj; menim, da ti ne bo dolgcas.

Janez : Oh ne, dolgfas pa Ze ne, dokler je Ancika blizo mene.

Ancika : Jaz grem k gospodi¢ni Ljudmili, ker se ne spodobi, da bi bila s tujcem
sama skupaj.
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Janez : O, }juba deklica, sva si midva Ze zopet tuja ? Saj sem te spremljal danes
zjutraj in rad bi te spremljal, do konca sveta, ko bi me ne spodila.
T. Smith : Dobro, tedaj jaz grem ( odide ).

5. Prizor.

PreSnja zunaj T. Smitha.
Janez ( jo prime za brado ) Kdaj me bo3 poljubila ?
Ancika : 14 dni po smrti.
Janez ( z Zalostnim glasom ) Kdaj ? Se le 14 dni po smrti ? ( vesel ) O to ni res,
gotovo tako ne misli, se le 3alis. Ne ves, kaj sva se zjutraj menila ?
Ancika : E kaj sva se menila ? ( smehljaje ). Rekel si mi, da sem lepa, da se
ljubeznivo smejam in tako dalje.
Janez ( hitro ). O to je pa Ze res, tako lepa rudeca si, kakor zrelo jabolko in ustnice,
kar za poljubiti.
Ancika : No, saj tudi ti nisi grd ( ga ogleduje ), prav ¢vrst mladenic si, malo lep3i
bi Se smel biti.
Janez ( zapoje ) : Lep jaz mladeneC sem,
Se merit z vsakim vedno smeim,
Lepo je meni lice dano
In Celo mlado ni nabrano,
Zares jaz lep mladeni¢ sem,
Se z vsakim vedno merit smem.

Ancika : Nisi zame vendar dosti lep
Se lepSega jaz ¢em imet.

Janez : Lep nos jaz tudi Se imam,
In berke lepo vihat znam,

Zares jaz lep mladeni€ sem

Se z vsakim vedno merit smem
Ancika: Da lep zares o Janez si

Si lepSega Zeleti ni

Pa moj tud’ mora talentiran bit,

Ne vsak osel velik in zabit.
Janez : Talentov tud’ zadosti imam;

Pisati, brati, peti znam

Ucen sem, da ne vsak tako

Med ucenjake me 5tejejo !

Ce iz ust moj glas mi zabu¢i

Soseska nad menoj kridi,

Zares jaz tud’ talentiran sem,

Se z vsakim vedno merit smem.
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Ancika : Da, tac’ga hoCem jaz imet,

Oh Janez hoce§ me objet !

Po tebi jaz vsa hrepenim,

Le tebe poljubit’ Zelim,

Po tebi srce moje koprni,

Oh Janez daj poljubek mi.

( Se objameta i poljubita ).
Oba: Vesela, sre¢na bova zdaj midva,

Ker ucena, lepa, mlada sva.
( Se ponavlja. Potem se objameta i poljubita. Pri zadnjih besedah se prikaZe T. Smith,
ploska z rokami. ) Dobro, bravo.

Medigra.
( Lep vrt, na vrtu miza s klopico, zadej Ko3arjeva higa. )

6. Prizor.

Zvija€ i Kosar.

Kosar : ( pogleda na uro ) Pol ure sva prezgodaj pri3la, 3e le pol ednajstih je. Tacas
hocem pozabiti i Vam razodeti, kar se mi je primerilo. Ob 4. uri sem prinesel
nekaj tolarjev od menjarja, skoro vsi so izginili, le nekaj mi jih je ostalo.
Drugi kot Viljem ne hodi v to sobo, on gotovo ni tat, kam so neki zginili ?
Je li Vam mar znano.

Zvijac : Meni ni ni¢ znano, vendar pa ( bolj zase ), strafen sum me goji, pa znabiti
se motim. Ne, ne, motim se ne, zakaj je pa bil tako prestrasen in opla3en,
ni mogoce ( misli ).

Kosar : Kak3en sum se Vam goji, kdo je bil prestra3en ?

Zvijac ( zase ) Ves iz sebe je bil, zakaj je li neki denar potreboval ?

Kosar : Kdo je denar potreboval ? Je li mogoc€e, znabiti zopet zapeljivec moje
hlerke, ne, to ni mogoce. Da se je zaljubil v mojo héerko je naravno, ker je
hcer lepa in o€e bogat, da bi me okradel, to mi ni mogo€e verjeti, ker mi je
Ze toliko let zvesto sluZil in za moje blagostanje skrben bil.

Zvijac : Imenovali ste ga. Mogoce, da je mislil poverniti, kar je vzel. Zdaj se mi ne
zdi veC Cudno, da je bil ves zbegan, ker se je boril s skuSnjavo, ktero pa ni
mogel premagati. Ker Se manjka ( pogleda na uro ) ve& nego &etrt ure do
Casa, ko prideta, zaljubljena, menim, da bi porabila ta €as in pregledala

Viljemovo stanovanije.

Kosar : Rad bi to storil, da bi se preprial o resnici vaSega suma, a pomislite, ko bi
nas Viljem zasacil; ne, ne, to ne storim, Vas prosim tedaj, da zamol¢ite, kar
sem Vam povedal.

Zvija€ : Deloma me veseli, da imate tako blage misli, deloma pa, ker je Vas svojega
najvecjega dobrotnika tako grdo ogoljufal zasluZi kazen i zarad tega bi bilo
tudi preiskovanje dobro.

Kosar : Resnico govorite, ako najdeva kaj sumljivega pri njemu, boste $li po policijo.



Zvijac :
Kosar :

Zvijaé :

Smith :

Janez :
Smith :
Janez :
Smith :
Janez :
Smith :
Janez :

Smith :

Janez :

Smith :
Janez :
Smith :

Janez :
Smith :

Dobro, samo to Vas Se prosim, ne imenujte mojega imena, ker nocem,
da bi se zvedelo, da sem vedil za to tatinstvo.

Dobro, pa tudi jez Vas prosim, da molCite o Viljemovi ljubezni. Zdaj pa
hitiva, da prideva do ¢asa. ( Skrbno ) Ako nas pa Viljem zasa¢i ?

E Viljem je v gostilnici i senja od pogovora svoje ljube. ( Odideta oba ).

7. Prizor

Tom Smith i Janez.
Zopet sva nekaj lepega sliSala. Menim, da je danes taki dan zame, da vidim
toliko posebnega i novega in zvem za take hudobije i grdobije.
Ko bi An¢ika to vedila, kaj bi neki rekla ?
Kaj pa ti reces ?
Ravno tako, kot Ancika.
Jaz tebe vprasam, kaj ti misli§ ?
Anciki bom povedal.
Le Ancika i zopet Ancika, pusti An¢iko naj bo kar je, ti mi svoje misli povej.
Moje misli niso toliko vredne, da bi jih mogli vedeti; jaz mislim, da
prehitiva tega hudobneZa pri policiji, da ga precej zapro.
Le pustiva gospoda, da se nad njim spolne pregovor » kdor drugemu jamo
koplje, sam pade vanjo ». Zdaj bi teZko spricala, kar sva vidila i Viljemu
ne bo Skodovalo, ako je eno no¢ zaprt in njegov izhod bo toliko slavneji.
Zvijac je vec tolarjev spravil, jaz sem tudi pozvedil, da hodi vsak vecer v
gostilnico » k slonu » in tam igra. DolZan je igralcem nekaj denarja in to bo
poplacal.
Tedaj tudi igra ?! Ta gospod je vse, kar kdo ho€e, ( hitro ) igralec,
obrekovalec, laZnjivec, tat, postopac, goljuf, etcetera, etcetera, kakor Vi
pravite in Bog ve, kaj Se vse,
Igralci bodo spravili denar in spricalo imava v rokah.
Prav dobro govorite, ko bi Vas sliSala.
Pusti AncCiko, midva imava resnobneja opravila. Ravno kot nala$¢ nisem
mogel spati.
Tudi jaz ne, ker sem mislil vedno na An¢iko. Tiho, nekdo gre.
Viljem je. Pojva, da se skrijeva za oni grm, kjer sva prej sedela, Geravno ni
lepo poslusati.

8. Prizor.

Viljern sam.

Ura je le Se tri Cetert na ednajst, pa upam, da bo malo pred prisla, kakor ima navado.
Saj drugokrat ona mene ¢aka, danes bom pa jaz njo. O kako sre¢en sem, da me ljubi
ona; pac Se povsod vidi modrost i previdnost boZja. Kako je moder, kteri je dal tej
zemlji to nebeSko cvetlico — ljubezen. Kaj bi bila zemlja brez ljubezni ? To, kar je vrt
brez cvetlic, travnik brez trave, gozd brez dreves, to bi bil €lovek brez ljubezni,
poezije i domoljubja, bila bi neskon¢na pus¢a, v kteri bi se pekli nesre€ni pozemljaki



brez hladu ali kakor ledeno morje na kteremu bi prezebovali brez gorkote.

( Kosar se prikaZe, pa se hitro skrije ). Le ljubezen, poezija i domoljubje so rajske
cvetlice, ktere je Bog uvadil na to revno zemljo , da vse razveseljujeo. Kdor nima
niti ljubezni, niti poezije, niti domoljubja ni &lovek, je ptujec na zemlji, le ljubezen
nadomestuje poezijo in poezija ljubezen. Pa &as bo, da dam znamnje ( Trikrat
zakaslja .) Kmalu bo tu. BliZa se zopet ura, ktera je najsre¢neje vsih mojih dnevnih
in nocnih ur. Ta ura, v kteri pravijo, da strasi in da hodijo po svetu duhovi, je meni
najljubsa, ker mi prinese vsak vecer veselje in sreco z njo.

9. Prizor.

Viljem, Ancika, pozneje Ljudmila.

Viljem : Kdo je ? ( Ancika se prikaZe na oknu ). Si ti Ljudmila ?

Anctika ( na oknu ). Ne jaz sem Antika, ste Vi Viljem ? Ljudmila precej pride.

Viljem : Jaz Ze Cakam, da bi saj kmalu pri§la ( Na srce poloZi roko ). Kako mi bije
srce, da bi se le ta shod sre€no iz3el, nikoli ve¢ nocem srece skusati.

( Po vrtu se slisijo stopinje, Ljudmila i An¢ika se prikaZete. An¢ika ostane
zadaj ). Si tukaj draga moja ?

Ljudmila : Da Viljem, tukaj sem. Tako udno mi je bilo pri srcu, da nisem mislila priti
ako bi ne bila obljubila, da se gotovo znajdem. Vsediva se na to klop, da se
pomeniva, kar imava na srcu. O Viljem, ako me ljubis, obljubi mi, da je
dana$nji shod zadnji, bojim se za mojo €ast, ker ljudje najmanj$o napako
v najvecjo pregreho spremene in kako se lahko primeri, da me vidi Se drugo
oko, kakor Tvoje in, da Se drugo uho najine pogove poslusa, kakor najino
i Ancikino. Vsediva se Viljem na to klopico, ti pa An¢ika glej, da naju kdo
ne predrami iz najinih pogovorov ( se vsedeta. Ljudmila prime Viljema za
roko, ga ljubeznivo pogleda. ) Obljubi$ Viljem ?

Viljem : Ravno to, za kar si me Ti prosila, sem Te hotel jaz prositi, nevarni res, zelo
nevarni so najini shodi.

Ljudmila : Nisem se v Tvoji ljubezni motila. Tudi bom jaz razodela ocetu mojo
ljubezen in bom opazovala, kaj bo rekel in kak3en obraz bo naredil. Ako
vidim jezni obraz, hitro ga hoCem potolaZiti in potrpim, da se njegova jeza
potolazZi, potem pa prides ti Viljem i pomagas prositi.

Viljem : Pac res je, prav dobro, kar si Ti rekla, oba hofeva oceta na kolenih prositi
za njegov blagoslov. Ako naju od sebe zapodi, ako ga nama odrece
( obupno ), zapustiva njegovo hi$o, z mojimi vedami si bom lahko zasluZil,
kar bova potrebovala.

Ljudmila : Ne, ne, to ne storim, zapustiti ofeta ne morem. Devetnajst let se z menoj
ukvarja in jaz naj ga na stare dni zapustim ?! To ne storim, to ne more§ od
mene terjati. Kjer ni ofetovega blagoslova, tam tudi ni sre€e. In ako ga smrt
pokliCe, mi ne bo vest ofitala, da sem jaz kriva njegove smrti, da ga je
Zalost spravlja pod zemljo. Terja3 Se tako Zertev od mene Viljem ?

Viljem ( Zalostno ) Odpusti Ljudmila, ljubezen do Tebe mi je dala take hude besede.
Ne Ljudmila, ako oce ne dovoli, ostanes Ti pri ofetu, da mu olajsas na stare
dni skrbi i starost; jaz pa se bodem ( obupno ) po svetu klatil in smrti



pricakoval. Le s Teboj mi je mogoce Ziveti, brez Tebe pa mi je najlepSe
Zivljenje — prazno. Danes sva zadnji veCer tu; jutri hoem bogatega oceta za
roko lepe héere prositi, ako je odrece, ne vem, kaj se bo zgodilo.

Ljudmila : O Vilko ne obupaj, upaj najbolje ! Ne spravi Se mene iz sebe, ker sem
ravno tako potrebna tolaZbe kot Ti. Se nekaj sem Ti hotela povedati,
poslusaj me, spolni mojo pro$njo. Sovraznika ima$ za hrbtom, kterega si
mislis najboljega prijatelja, vari se pred njim, kot pred strupenim gadom.

Viljem : Pakdojeta?

Ljudmila : Ta je -

10. Prizor.

Kosar. Presnji.

Kosar ( jezno. ) Dosti je, dosti €asa sem Ze vajine brezboZne pogovore poslusal.
Kaj dela$ Ljudmila ? Oceta noce$ zvecer zabavati, zapeljivcu pa pripustis
po noci shode. Kam je pri§la mladina ?! O jaz nesre¢ni oce !

( Zakrije obraz z rokami )

Ljudmila ( pade na kolena ). Odpustite ofe ! Zadnjikrat sva se danes seSla;
ni€ pregre$nega ni bilo med nama.

Kosar ( krohotaje ) Ha, ha, zadnjikrat Ni¢ pregresnega ! Dekle, ko bi to ne vedel,
gre$ Se nocoj iz hiSe. Kako se podstopis ljubiti tatu ?

Viljem ( sko€i po koncu ). Kaj ste rekli gospod ? Se mi sanja ali bedim; skaZite da
sem tat, sicer Vas toZim !

Ljudmila : Odpusti jim, pri moji ljubezni te prosim, odpusti jim, v jezi so to rekli.

Viljem : Odpustim mu, zavoljo Tebe, Ljudmila !

KoSar : O prihranite si trud mi odpustiti; Se danes pojdete v zapor.

Ljudmila : Kaj ?

Viljem: Kaj?

11. Prizor.

Policiski komisar. Vojaki. Pre3nji.

Policiski komisar ( vstopi z vojaki ). Gospod Viljem Svankovi€, pervi komi gospoda
Kosarja, v imenu postave , pojte z menoj.

Viljem : Ne, nikoli ni, ker se nisem nic pregresil zoper postavo. Vi se motite v osebi,
znabiti druzega mislite.

Ljudmila : Ne Viljem, jaz Te ne pustim, Ti me ne sme$ zapustiti.

Kosar ( jezno. ) Ljudmila !!

Pol. Komisar : Gospod ne branite se, imam vojake seboj.

Viljem : Kaj sem se pregresil ?

Pol. Komisar : To ni moja re€. Pojte !

Viljem : Udam se sili ( hoCe z vojaki oditi. )

Ljudmila ( obupno ) Viljem, Viljem, ne zapusti me, Ti si nedolZen. O Viljem
( pade v medlovco. )

Viljem ( se hoce vojakom odtegniti. ) Ljudmila, Ljudmila ! ( Jo trese ).



Ancika pomagaj ! ( An€ika prihiti )
Kosar : ( prot policijskemu komisarju ) Storite, kar je Vam ukazano !
{ Vojaki Viljema odpeljejo )

Tretje dejanje
1. Prizor

Viljem ( se zbudi )

Bog, kje sem, kakoSne temne stene, kaj je paC to ? Da, se Ze spomnim, v jeci sem,
nedolZen v zaporu. Kaj sem storil ? Ta tu me je gospod psoval in vendar, komu sem
kaj vkradil ? Kako zasluZim to ime ? Kako se vse spremeni na svetu ! VZeraj Se v
sluzbi, sem danes v jeCi, vCeraj Casten, sem danes, kot tat zasramovan. VCeraj sem Se
Stel prijatelje, a danes ni nobenega, kteri bi me v nesreci tolaZil, in razloZil, zakaj,

da sem zaprt. ( Se obupno pokrije obraz z rokami ). Pa€ bi lahko mislil, da sem senja,
da spim, pa stra$na je gotovost- v je€i sem. Pa kaj bom na to mislil; saj sem nedolZen.
Véeraj sem govoril z Ljudmilo i danes - - - pa, ali mi ni hotela nekaj povedati, ko je
ravno oCe pred naj stopil. Rekla je, da imam sovraZnika za hrbtom, kterega si mislim
prijatelja ! ( Misli ). Kdor me sovraZi, me gotovo sovraZi iz zavida, in zavidati mi
mora le njo, ali Cast, ali sluZbo. Kdo bi bil ta ? ( Misli ) Kaj ko bi bil.

2. Prizor.

Zvijac. Viljem.

Viljem : ( Ko ga gleda ) Ha, ta je, tega je mislila.

Zvija¢ : ZatoZen si, da si iz denarnice gospoda KoSarja nekaj tolarjev pobral.
Preiskava je bila v Tvoji sobi in -

Viljem : Kaj so najdli ?

Zvija€ : Najdli so v Tvoji suknji nekaj tolarjev in kljug, kteri je po poskusnji
blagajnico odperl. Ne sumi$ nobenega, kteri bi Ti bil to naredil, ker bi te
rad spodrinil ?

Viljem : SovraZnika nimam, vsak me ljubi in €isla, vendar pa me je svarila Ljudmila
pred prijateljem, kterega pa ni imenovala.

Zvijac¢ : ( ga pazljivo pogleda ) In kterega Ti sumis ?

Viljem : Ne vem. Pa kako mi hoCe§ pomagati ! Oprosti me jefe, skaZi mojo

nedolZnost in najdraZji prijatelj mi bos.

Zvija¢ : Oprostiti Te iz jeCe mi je naloZeno. StraZaj jece je podkupljen, denar za pot
pripravljen, ne zamudi lepo priloZnost, se odtegniti.

Viljem : Pervo te moram prasati, kdo je rekel, tako, zame skrbeti ?

Zvija€ : Najvel moja prijaznost do Tebe, pa tudi gospod Ko3ar, ker noCe, da bi pri
sodniji pri¢ati mogel zoper svojega pervega komi. Pa mudi se nama, dokler
drugi straZaj ne pride, ker potom je proc. Prostosti si Zeli§, ponuja se Ti,
¢ez mejo se podas in potem si prost. Hoces ali ne.

Viljem : Pozabil si, da sem rekel skaZi mojo nedolZnost in potem me oprosti jece.
Prijatelj, ako si, od mene ne bos terjal, da bi iz je€e uSel, da bi ljubljenko



pustil, da bi potem e ona na moji dolZnosti verjela. Ako bi se odtegnil, sem
potem res dolZen, ako sodbe ¢akam, bo saj Ljudmila na moji nedolZnosti
verjeti. Bolje je nedolZen trpeti, kot ubeZati. Ne, ne to ne mores od mene
terjati.

Zvija€ : Kakor hoce§, meni je enako, dobro sem mislil s Teboj, pa Ti noceS od mene
nobene pomo¢i. Nikar ne misli, da bi bil nedolZen spoznan, videz je zoper
Tebe. Ljudmila bo Ze pocasi na Tvoji dolZnosti verjela, ako ji bo starec vsaki
dan trobil. Pozabila Te bo tudi kmalo, ker bo oce skrbel, da jo bo kmalo
bogato oZenil.

Viljem : Ljudmila me bo zmirom nedolZnega spoznala, vzela druzega ne bo, kakor
mene.

Zvijac : Rada, ako le dobi, ker po celem mestu je Ze znano, da sta imela po noci
shode.

Viljem : Ne muci me dalje, take tolaZbe ne potrebujem; Ti nisi pravi prijatelj.
( Zvijac odide )

3. Prizor.

Viljem. StrazZaj.

Strazaj ( prinese Viljemu zajterk ) Tukaj gospod prinesem Vam zajterk, da se
okrepCate. Smilite se mi, prav zdi se mi, da je v teh zidovjih zopet nedolZni.
Pokrepcajte se, bolje Vam ne morem dati, ker mi je prepovedano.

Viljem : UZiti ne morem ni¢, le odnesite proc.

StraZaj ( zdihne ). Tako je Ze marsikateri nesreCne3 rekel. Pa dva gospoda bi rada z
Vami govorila, po postavi ne smem nikoga pustiti, pa zarad Vas hoem
izjemek narediti.

Viljem : Kak3na sta ?

StraZaj : Eden je stareji, drugi pa kot njegov sluga.

Viljem : Ne vem, ktera bi bila, prosim Vas pustite jih vstopiti.

StraZaj : Naj bo. ( odide )

4. Prizor

T. Smith i Janez. Viljem.

T. Smith : Dragi gospod, ne zamerite, ako Vas v tem kraju obiSem. Sicer sem v Vasih
oceh tujec, vendar pa me Vasa osoda tako zanimiva, kakor bi me svojega
lastnega sina.

Viljem : Se le enkrat sem imel &ast z Vami opraviti imeti; torej ne vem, kako, da tako
- kakor pravite — po ocetovsko zame skerbite.

T. Smith : Povedati sem Vam prisel, da ste prosti.

Janez : To bo Ancika i Ljudmila vesela.

Viljem : Ako se prostost ujema z mojo Castjo, jo rad vzamem, ako pa ne, gospod je
Vas trud zastonj.

T. Smith : NedolZni ste spoznani i torej pride vsaki ¢as policijski komisar Vam
prostost oznaniti.



Viljem :
T. Smith :

O dobrotnik ! Kaj ste storili zame ? Kako ste mojo nedolZznost skazali.
Moja oseba je malo storila, ve€ moja sre¢a. SreCa je namre¢ hotla, da sem
spazil naklepe nekega Vasih prijateljev iz njegovega govorjenja in tudi
njegovo hudobno dejanje opazoval. Ukradil je iz blagajnice, gospoda
Ko3arja, ktero je s ponarejenim klju¢om odperl, nekaj tolarjev. Del nese v
Vaso sobo i kljuc, da bi toliko bolj gotovo sum na Vas padil. Med njegovim
govorom trkam na vrata, a on me ne sli§i, nektere besede zbude mojo
pozornost, poslusam, opazujem — in vidim kaksno hudobijo je pocel.

Janez ( zdihne ) A, in jaz sem tudi zraven moral biti.
T. Smith ( Nadaljaje ). Perva misel moja je bila, ga koj policiji izdati, pa premislil

Janez :

sem se, pofakati sem hotel, kaj se bo zgodilo. Tudi sino€najni pogovor
Ljudmile z Ko3arjem sem poslusal, spoznal sem Vase i Ljudmilno blago
srce, spoznal, da sta drug druzega vredna.

I jaz AnCike.

T. Smith ( Nadaljaje ). Komaj je dan napotil, grem na policijo, naznanim nesramni

Viljem :

komplot. Komisar se koj poda v Zvijacevo sobo in kar nismo upali naijti,
smo najdli — mertvo prico njegove hudobije. Pismo, na pol konfano smo
najdli na njegovi pisarni, v katerem prijatelju piSe, da mu izro¢i tolarje,
kteremu je od igre dolZan, da je svojega tekmeca iz poti spravil, da pride
prijatelj po njegovi protekciji za tretjega komi v Ko3arjevo hiSo in
nekoncanega pisma zadnje besede so bile » Viljem ti¢i zaradi ukradenih
tolarjev v je€i, midva jih pa bova zvecer zapila » Vojaki so precej Zvijaca
iskali, so ga nasli in v kratkem Easu pride v ta zapor iz kterega boste kmalo
z vecjo Castjo izSli.

Kako se hofem Vam zahvaliti. Poverniti Vam ne morem, kar ste zame
storili; pa povernil Vam bo oni, brez kterega volje ne pade nobeden las iz
glav. Ljubim Ljudmilo, pa ali se bova kterikrat zjedinila, ker reven sem na
pozemeljskih zakladih.

T. Smith : Ako ravno ste revni, vendar pa ste na du$i bogateji, kot najve¢i bogatinec.

Viljem :
Janez :

Kosar obZaluje in se kesa, da je Vas take pregrehe obdolZil; rad bo Vam
krivico povernil po svoji mo¢i. On z Ljudmilo pride 3e danes Vas
odpuSenja prositi.

O jaz najsrecneji !

O jaz zraven.

Viljem ( nadaljuje. ) S teZkim srcom, pa €isto vestjo sem bil v€eraj v to jeco pripeljan;

Janez :

najsre¢neji €lovek izidem od tod. Bog daj e mojemu nasledniku tako €isto
vest, kot jo imam jaz.
To bo veselje, dve poroki na enkrat.

T. Smith : V malem €asu prideta KoSar i Ljudmila. Meni se zdi, da Ze gresta.



Kosar:

5. Prizor.

Kosar. Ljudmila i Ancika. PresSnji.
Gospod Viliem priSel sem Vas odpuSenja prositi. Kako sem mogel
kterikrat nad VaSo postenostjo dvomiti. Odpustite gospod Viljem nisem
vedel, da imate takega sovraznika za hrbtom.

Ljudmila ( prosece ). Prosim Te, odpusti jim.
T. Smith : Dragi prijatelji, ako mate res trdno voljo gospodu Viljemu odpustiti,

skaZzite mu tudi v dejanji, dajte mu VaSo héerko. ( Proti Viljemu ) Vi
gospod, bodete Ze odpustili, da za Vas pri oCetu za hcerko prosim.

( Viljem i Ljudmila se med tem govorom pogledujeta. Janez i Anfika se
na strani pogovarjata. )

Ljudmila : Jaz Viljema ljubim, vklenite naju dragi oce, druzega kot njega noCem.
Viljem ( vesel ) Ljudmila !

Kosar :

Viljem :

Janez :
KoSar :
Janez :
Kosar :
Janez :

Zdaj, ko sem vrednost gospoda Viljema spoznal, ne bodem ve¢ na
bogastvo na posvetnih blagih gledal. Postaral sem se Ze, odstopiti hocem
od kup¢ije, le prostorfek do smrti si izprosim. Znabiti, da bodem Se moje
vnuke poljuboval. Iz tega boste vidili, gospod Viljem, da iz srca obZalujem,
da se je Vam krivica godila.

Kdo ne bo rad eno no¢ krivico trpel, ako je tako poplacan. O Ljudmila,
spolnile so se Ze najine Zelje.( Viljem i Ljudmila se hoZeta objeti i poljubiti)
Kdaj se bodo pa najine.

Otroci prezgodaj je e, danes pred obedomVama dovolim.

Kdaj pa nama ?

Zdaj pa pojdimo vsi k obedu, $e danes hofemo zaroko opravljati.

Gospod, bova tudi midva z Anciko ?

T. Smith ( smehljaje ). Da, da, tudi vidva, ker sta Viljemu i Ljudmili pomagala.

Janez :

Ancika :

( proti An¢iki bolj tiho ) Kaj bomo pa jedli, bodo Zganci s tropinami ?
PoZresnes ! Bos Ze vidil.

T. Smith : Danes pri obedu, hofem Vam Se nekaj razodeti; zdaj pa pojma

Strazaj :

Zvijac :

Viljem :
StraZaj :

( hocejo oditi. )
6. Prizor.

StraZzaj ( pripelje zvezanega Zvijaca ) PreSnji.
Zdaj gospod, boste pa Vi ti¢ali v ti¢niku, kterega ste za prijatelja narediti
pustili. Menim, da deset let Vam ne bo odslo, Se to je premalo za VaSo
pokoro. S tako lahko vestjo gotovo ne boste prenesli Vasih 10 let ali
kolikor bode , kot je Va$ prednik eno no€.

To bo moja skrb.

Jaz ti odpustim, da bi Ti tudi Bog tako.
Prosim, da odidete, da bo ta gospod sam ez njegove grehe premisljeval.
( Vsi odidejo zunaj Zvijaca )
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7. Prizor.

Soba v Kosarjevi hisi.
Janez ( sam. )

Lepo so jo bili temu ubogemu Viljemu nakovarili, Bog ve, kako se bi bilo to zmedlo,
ko bi ne bil ravno po sre¢i moj gospod iz Amerike priSel, gotovo ne dobro za Viljema.
Tu se vidi, da je prijatelj vEasi sovraZnik, spredaj se dobrika, zadej pa fige kaZe. To
popred ni bilo, ko sem jaz z gospodarjem v Ameriko $el. Vse narobe je zdaj na svetu.
Ko sem bil jaz doma so fantje dekleta prav po domace ljubili. » HocCe3 biti moja »
» Da » so bili pogovori zaljubljenih, zdaj pa se ljubijo leta i leta in na zadnje ni€ ne
doseZejo. Dekleta niso nosile take obro€e, da gredo komaj skozi velike vrata v cerkev.

(Poje ):
Na svetu vse narobe gre
Prijatelj vsak Ze hoce bit;
SovraZznik pa najveci je
Spred laZe, zad pa hoce grizt.
Zato svet ta Vam tukaj hocem dat
Prijatelja v nesreci posku3at
Na svetu vse narobe gre
Prijate]j vsak bit hoCe Ze.

PoniZno vsak pred prosil je

A zdaj o3abno tirja ga.

Cast dali smo, ¢ast, kamor gre

Pa zdaj imen vsak pet ima.
Zatorej svet ta hoCem vsakmu dat
Preoblecenih volkov se varovat.
Na svetu vse narobe gre

Casten bit vsak zdaj hoce Ze.

8. Prizor

Janez i Ancka.

Janez : Ravno prav, da si prisla, krasna deklica, srce moje, nekaj zelo zanimivega ti
imam povedati. Pa kako, da nobenega k obedu ni; se pozna, da sem jaz
najbolj lacen, ker prvi praSam po obedu.

Antka : Drugi so v druZinski sobi, tudi gospod Smith. Pa povej mi, Janez, kaj si mi

hotel tako zanimivega povedati.

Janez : Le poslusaj, Ancka. Danes pri obedu , ko bota Viljem i Ljudmila -

Ancka : Gospod Viljem i gospoditna Ljudmila se pravi, tepec !

Janez : Ah, AnZka, ali si huda ? Kaj ne, da nisi ? Pa pusti me, da povem. Ko bosta
toraj g-o-s-p-o-d Viljem i g-o-s-p-o-d-i-¢-n-a Ljudmila

Ancka : Tako je prav !
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Janez ( nadaljuje ) svojo zaroko praznovala, bom stopil jaz pred mojega gospoda
in bom rekel : Gospod, storite dva dva dobra dela na enkrat, sklenite Se
mene z mojo presr¢no Anciko v zakon. Ti pa stopis tacas k gospodicni
Ljudmili i prosi§ ravno tako, kakor jaz.

Ancika : Naj bo, jaz bom to storila. Gospodicna me ima rada, gotovo me bo uslisala.

Janez : Potem bodo Sele Zganci dobri, ko jih bos ti skuhala.

9. Prizor.

Smith, Kosar, Viljem, Ljudmila, prejSnja, pozneje nekaj streZajev.

Smith ( vstopi pri zadnjih besedah ) : Kaj zopet bledis ?

Janez :  Ni¢, nic, senjalo se mi je od obeda.

Kosar ( zvoni ) Hej, streZaji.

StreZaji : Kaj zahtevate, gospod !

KoSar: Prinesite mizo iz une sobe. Potem prinesite najboljega vina, in potem
prinesite obed.

StreZaji ( med tem prinesejo mizo, pozneje vino in jedi ). Zdaj ho¢emo veseli bit !

Smith: Da, to hofemo biti. Predno se k mizi vsedemo, hofem jaz, kakor sem
obljubil, svoje pravo ime razodeti. ( Drugi se v polukrogu okoli njega
vstopijo ) PriSel sem iz Amerike pod imenom Tom Smith, a to ni moje
pravo ime. To ime sem si privzel, ko sem Sel v Ameriko, dasiravno je ta
kraj moja rojstna deZela. Leta 1898 sem vbeZal odtod zaradi homatij v
Ameriko, sem se tam naselil, in si veliko bogastvo pridobil. Pa Zelja po
mili domovini, Zelja po bratu, po prijateljih me je pregnala nazaj.
( Zalostno ) Pa brata ne najdem ve¢ med Zivimi, moja nekdanja ljubljenka
je ko Zena umrla i prijatelji me ne poznajo vec.

KoSar: Ali je mogoce ? TomaZ Svantevié, da ti si, zdaj te zopet spoznaim,
dragi prijatelj. ( ga objame )

Janez :  Da, vse to lahko spricam.

Viljem : Vi ste tedaj moj stric, brat mojega oceta. O kolikokrat so mi pravili, od
Va3e dobrote in ljubezni. Kako bi bili veseli Vas viditi.

Smith: Da, jaz sem tvoj stric. Veliko premoiZenje sem prinesel iz Amerike, upal
sem brata dobiti, s kterim bi ga bil delil; a mesto njega najdem stri¢nika.
( Proti Viljemu ) Jaz nimam sina, ti nima$ oceta, torej te hoCem posinoviti.
Dober oce ti bom. Tebi bom izro€il moje premoZenje, in zdaj 3e enkrat
snubim za Tvojo h¢er, Kosar, v imenu Viljema.

KoSar: Vzemi jo. Moje veselje je zdaj na najvisi stopnji. Tudi kako bi bil dobil
Viljem Ljudmilo, a Se bolj me veseli, da bo dobila bogatega.

Janez ( Smithu ) Gospod, toliko let sem Vas zvesto sluZil, zdaj pa bi rad v miru
pocival. Sklenite me z Anciko !

Ancika ( Ljudmili ) : Gospodi¢na Ljudmila, pomagala sem Vam zvesto, ko ste bili
Vi zaljubljeni, zdaj pa Vi meni pomagajte, ko sem jaz zaljubljena.
Ali smem Janeza vzet ?

- Smith, Ljudmila : Da, da, le vzemita se.




Smith :

Janez :

Ancka :
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Janez, ti si mi toliko let zvesto in pridno sluZil, toraj te ho¢em tudi

osreciti. Ne bos se Zenil s praznimi rokami, ampak vloZil bom zate

in za Anciko dva tisoc tolarjev v hranilnico, od kterih bosta potegnila

vsako leto obresti. Vse, kar bo za zaroko treba in za Zenitnino, bom jaz
placal. Tudi za otroke ti obljubim skrbeti.

Oh, milostljivi gospod, kako se Vam hoCem zahvaliti. ( Posko¢i od veselja )
Pa naj kdo rece da Vi niste dober gospod.

Lepo se Vam tudi jaz zahvalim za VaSo dobroto, gospodicna Ljudmila.

Ljudmila : Upam, da bosta Se v sluzbi ostala. Mi bomo vsi skupaj naredili lepo

Vsi:
Smith :

Viljem :

Janez :

druZinico, in vedno bomo veseli. Kajne, gospod Smith, in Vi ocka ?

Da, da.

Danes obhajajmo moj prihod iz Amerike in opravicenje Viljemovo.
Popoldne bomo poslali po biljeZnika, ki bo naredil in opravil vse potrebno.
Tedaj pojmo k obedu. ( Vsi se vsedejo, KoSar i Smith, Viljem i Ljudmila,
Janez i Ancka skupaj ) Tedaj naj mi bo dovoljeno napiti prvo zdravico.

( Napije ) Bog Zivi strica iz Amerike !

In njegovega slugata.

Vsi ( skupaj ternejo ) Bog ju Zivi.

( Zagrinjalo pade )





